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A katona.
Nemrégiben olvastam egy novel­

lát. Azt hiszem. Ambrus Zoltán irta. 
A novella hőse egy biró volt, aki 
sehogy sem tudott boldogulni a hi­
vatalos ranglétrán. Miért ? Mert pipo- 
gya ember volt. Amolyan tedd ide 
ledd oda. Udvarias volt mindenkivel 
szemben s ha egy-egy erőszakosabb 
fiskális rámordult, bizony megijedt 
tőle. Emiatt aztán nem hirt kellő te­
kintélyt szerezni a bitói széknek. 
Negyvenöt éves korában is vsuk al- 
biró volt. Mód nélkül elkeseredett i zen 
s elhatározta, hogy öngyilkos lesz. 
Vásárolt egy revolvert, s az öldöklő 
fegyvert állandóan a zsebében hordta, 
hogy alkalmas pillanatban maga ellen 
főitilthassa. A revolver sokáig volt a 
zsebében, anélkül, hogy a biró kárt 
tett volna magában. De az a tudat, 
hogy fegyver van nála. bátorságot 
öntött beléje. Minduntalan belekötött 
valakibe, már gorombáskodni is me­
részelt, sőt idővel valóságos rettegett 
alakká lett úgy a társadalomban, mint 
a birói székben. 8 mihamar olyan te­
kintélyre tett szert, hogy mindenki 
szent borzadással ejtette ki a nevét. 
Ilyen körülmények között a felsőbbség 
nem térhetett ki többé az előléptetés 
elől : az egykori a!biró magas hirór 
állásba került, amelyből talán ma is 
osztja a kérlelhetetlen igazságot. Es 
mindezt a zsebében levő revolvernek 
köszönhette, amelyet sohasem használt, 
de amely önérzetet, bátorságot, sőt 
vakmerőséget öntött belé.

Ez a novella jut az eszembe, va­
lahányszor azt olvasom, hogy egy 
katonatiszt véres botrányt okozott az 
utcán, vagy a kávéházban, ahol véd­
telen nihilekre támadott s kardot 
rántva, összekaszabolta őket. Egyes 
katonákban túlságosan buzog az önér­
zet. Nem a csillogó uniformis teszi 
ezt, hanem a kard, amely az oldalu­
kon csörög. Az a tudat, hogy fegyver 
van az oldalukon, annak a rongyos 
cibilnek pedig nem szabad viselnie, 
bátorrá, vakmerővé teszi őket.

A polgári közvélemény évek óta 
hangoztatja, hogy béke idején a ka­
tonának nincs szüksége fegyverre. De 
ha koneedáljuk is, hogy szolgalatban 
ám viselje a kardját, arra semmikép­
pen sincsen ok, hogy privát mulatsá­
gain is állandóan rémitgesso fegyveré­
vel a békés polgárságot. Ha majd 
utcahosszat nem esörümpölteti végig

a kardját és nem térhet tie részeg fő­
vel fegyveresen a kávéházakha, merem 
állítani, hogy az újságok hasábjairól 
végképp lekerül ez a rovat .Katonák 
és civilek harca.“

A hadsereg komofyabb elemei ma­
guk ítélik el legjobban ezeket a kard- 
afférokat. A honvédelmi miniszter ke­
mény kritikája után nem volt kétség 
a felől, hogy a székesfehérvári hecc 
hőse el fogja venni méltó büntetését. 
Éppen most jönnek az értesítések, 
hogy a hatóság a legszigorúbb vizs­
gálatot folytatja s annak eredménye­
ként szigorú Ítéletet is várunk.

Arról természetesen ebből az 
esetből kifolyólag szó sem lehet, hogy 
a lisztektől elvegyék a kardot. Nem 
volna méltányos és az egész tiszti­
karra megalázó Tolna az a rendelke­
zés, hogy egy ember visszaélése miatt 
valamennyit sújtsák. A tisztnek a 
kardjához hozzánőtt a múltnak ha­
gyománya, a nagy szolgálatok címén 
nyert kiváltság, az önérzet, a katonás 
szellem. A kard épp oly el választ ha­
tat lan a tiszti egyenruhától, mint a 
diszmagyártól. De amint az ember 
nem jár diszmagyarban kávéházba és 
vendéglőbe, épp úgy fel kell menteni 
a tiszteket is az állandó egyenruha­
viselés kötél« zetőségétől. Szolgálatiul 
kivid legyen szaluul nekik is civilben 
járni, akár a vasutasoknak. Buda­
pesten és Méasben ugyanis szokás már, 
hogy a tiszt jobbára csak parádés sé­
tára veszi fel az egyenruhát. Amit 
elnéznek a két fővárosban, engedjék 
meg mindenütt. X mellett büntessenek 
szigorúan, példásan minden vissza­
élést a fegyverrel, tétessék le a kar­
dot azzal, a ki a békés polgárok ösz- 
szekuszabohísavai hősködik és ejt fol­
tot a kard mocsok tál a nságán s akkor 
lesz a tiszteknek kardja és még sem 
lesznek kardafférnk. A hősködés meg­
marad a háború idejére igazi hősies­
ségnek.

Üdvös főszolgabírói intézkedés. A
zentai járás főszolgahirája, SztriHeh Béla, 
szigorú rendelet«-- küldött a községi elöljá­
róknak, melyben meghagyja, hogy a milli­
on közegek által a nyilvános mulatóhelyek­
ről a lő éven aluli gyermeket fel-lősség 
terhi- mellett eltávolítsák o célból az ilv 
helyeket minél sűrűbben ellenőrizni s az 
előforduló kihágási e-eteket mind-m szeméiv• 
válogatás nélkül azonnal bejelenteni tar­
toznak. Ily kihágási esetet képez az is. ha 
lő éven aluli gyermekük korcsmákban, 
kávéházakban, sor- és pálinkamér énekben 
időznek. vagy nyilvános táncmulatságon

megj-l-miiek Ug . I ■ f«dh:vja .« d> f
biró az vlöijár '-kát, hogy v.u ár 
napokon - iák a leg** «k - g «• * e b h 
nem tűrő .gyeket in!«üzenek 
«•seri napok m a k<-z--"-gházáhos

k fő- 
ét Ünnep- 
haia-itánt 

•I, feleket 
ne id éne

nek He. a* l*ientÍ4st-i«‘|.-k alatt n>* tanáv 
korzauek \ ag \ i* a polgárokat vallási keit el­
meik gyakorlatában «*i*n napon n«- «S. a
dályózzák.

Katholikus népszövetségi 
gyűlések.

Szondon : A «mii ka- -.ohku» r.ep- 
szövetség e hó 24 én látottatott * vi kolgvü- 
les* tartott »oka«' nvelvíi tagjai -zárnám

A tagokon kívül vendegekkel a kik 
között az ege«* k«• i ■ ■ gi >• járu«sg i* meg. 
jelent, tuifolá-ig im g o lt i*kv atvrembeii 
föti-rteh-ndu Kvm; lak .laus ».sp an ur, mint 
helyi igazgató iartaiiu.«.«. -«■ p tu*duó m*»g 
nyitójában t mörüléere lm'a fel a jeleni« vfi 
katholikusokal, komolynak j»• • zv• n a mai 
időket.

Majd a .*zót a1 adta Ityuknv Bál belvi 
kánlortanilónak - mint a u>»ps*tilóUenes 
aki népies mod-rban mindvégig nag» figv«-- 
I»»ni k i»ut! meghallgatott < - meggyőző *l*r 
vekkel támogatott bestédében a katholikus 
népszövetség magasztos remi« Heti .«« t *t 
célját fejtegette Mély heny «im.ist g\ akorolt 
hallgatóira besz, .1« nek az n r- -s-’-vel, |roi»ly- 
ben «1 jeleidev k»-t az, egymás közötti hol- 
csönoi szerettitr«- - s türelemre és ugv ae 
egyházi mint a világi elöljárók iránti usste- 
leírt; buzditotia.

Besz-déliek fénypontját azonban *s 
képezte, a midőn ünnep-ly* si n vi.-zauta- 
sitjn ellens- gemkn-k azon < izatos ráfoga«át 
hogy e szövetséget a mi papjaink az ő ón zó 
céljaik támogatására gondolták volna ki 
rámutat van a kozs-g jelen volt k «zb<* - d< A 
és szeretethet» álló p ébanosara aki éveinek 
legjavát úgymond — ,» község javának 
szentelte, nki lelki nyáját mindeddig, mint 
gondos lekipásstor a «»«Tetet es igazság Utján 
gondozta és vezette ; így nézitek ki ugv 
mond — a katholikus nép ellenségei

Mi reánk a lefolyt gvilié,- azon benyo­
mást gyakorolta, külör.ö-en latsán az uj 
tagok tömeg-s j«-!entkéz «.■• hogy népünk 
buzgalma helye- vezetés melleit csakhamar 
elveszd a »?.almaláiig kétes jel?.,íj- - és ott 
fog küzdeni a katholikus jogok mellett ar 
állandóan küzdők soraiban.

Cárén január 21 :i jöttek ••««!»■ i.agy 
számmal a garaiak a N-p-r sf.-. g megala 
kitusára Baseler litván plébános mint elnök
német és huny évii nyelven megnyitván *
gyűlést méltóságo.- Latinovirs Bal volt főiipán 
fejtegette nng\ érdeklődés melleit német 
nyelven a Katholikus Népsz «vet-« g célját 
é* fonto-ságát N.igv hévvel, hitvallói bátor 
sággal és meggyőződ- --«-l «»Ihangz it' best« de 
igen méIv benyomást - u a hallgatókra. 
Igazán felemelő volt, mid. n a tevékeny, 
buzgó katholikus four, kinek a közélet anv- 
nyit köszönhet, odaálll és emelkedett han­
gon monda Katholikusok. tartsunk baste! 
Nekünk kell e hazában uralkodnunk !

Ugyancsak a Katholikus Népszövetség
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bWsiteai H n.igv érdmii ü lev -ri-égei. .-gi .1
Koaeuth-utcában l<*v<$

..Európa“ Kávéházat
átvettem.

A1 iimn»jiél> 1"- inogni it,isi folyó lm ;11 -<• 11 

tartom meg. nio!v aik.ti 1;ni.11 mmilon -. v: n <' 1 \ 
egy ingyen tombola-jegyet kap.

I“ elhívom a a. ú- V - /> 1 ív g h. ligv uhuét arra. 
kugy ti niegm inétól ke/dvo ituk-k ugvmiut 
pe/sgvk v- butéliiís korok ólait lettfinosna ! V • 
Miilhtoni.

A tombola-tárgyai, -iiit maiin é.- különféle 
t'P.-g'k é- sok egyéb éri ékes tárgy megtekinthetők.

A iiiegnv it;í - mi a / elüti tambiira-zene kar 
f"g játszani.

Magamat a 11 é közönség ügyeimébe és 
pártfogásába ajánlva vágtok

tisztelettel
I i ísm 1 hI y áti,

HZ „Európa* kávéba, tulajiionosa.

Színházi előadás után

KABARÉ
az „Otthon“ kávéházban.

iái .1 1

Bajmokon
eladó ejy ház,
mely 5 szobából és a kozzátartozó 
helyiségekből áll. Hozzá 480 -öl 
telekkel. Alkalmas üzletnek vagy 

vendéglőnek is. t*8 ti 2

Felvilágosítást ad Bajmokon, Zom- 
bori-u. 46. szám alatt a tulajdonos.

A Ml IGAZ HITÜNK.
Irta Illerseh Ágoston.

i'.z a munka az óriási német kalló likus 
irodalomban i- jelentős helyet vívott ki 
magának - Kérni >-/v Krnő zamatos szép 
magyar riy elv ii fordításban méltó arra, bogx 
a mi litteratunínkl in is tért hódítson. — 
S mit ( glal mag. au a k mvv • Mikor ol­
vassuk. 11 g_\ érezzük magunkat, mintlin 
angyal szárnyak emelnének a magasba, a 
honnan egv pillant ás-ml áttekint bet jilk 
mindazt. mi szent hitünkben foglalva van. 
Méltó, hogy helyt találjon minden katli. 
könyvei közi. legyen az ifjú vagy felnőtt.

Ára fiizve 40 fillér, egész vá­
szonba kötve 70 fillér.

Megrendelheti'
a Szent Antal Nyomda- és Irodalmi-vállalat 
mint szövetkezetnél Szabadkán, Rákóczi-u. 20.

0000000©
Papi ruhák.

\ un szerencsém a nagyságos és fő- 
!isztvlemlo papság bevse.s tudomására hozni, 
hogy az őszi és téli idényre való fekete, 
színtartó papi szöveteim megérkeztek s azo­
kat üzletemben nagy választékban raktáron 
tartom s igyekszem úgy mint eddig, ezen- 
ttil is megrendelőimnek * teljes bizalmát és 
megelégedését kiérdemelni.

\ idéki megrendelésnél elég egy minta 
reverenda vagy ruha beküldése is"; kívá­
natra azonban sajtit költségemén a helyszínére 
személyesen kiutazom.

Templomi miseruhák elkészítését, vala­
mint azok javítását is jutányos árban el­
vállalom.

f zlet : Nemzeti Casino épülete mellett 
levő Balog Oyörgy-féle ház. Vesse lény i-m .

Hadnagy István.
papi és polgári szabó.

„Gépész“
című műszaki, hetenként megjelenő lap 
az egyedüli, mely hivatásosan foglalko­
zik a gépészek társadalmi helyzetevei 

ingyenes közvetítésével, melynek 
előfizetési ára egész évre 8 kor, fél­
évre 4 kor. A gépész és kazánfűtői vizs­
gára előkészítő kézikönyv 2 korona 
8í) fillér. Kazánfűtői és összes gépé­
szeti vizsgákra előkészítő kézikönyv 
130 rajzzal 300 oldal 4 kor. 50 fillér. 
Villamossági káté villanycsengők és 
telefon kezeléséről 5 korona 50 fillér. 
Arat.ogepek szerkezete és kezelése 1 
korona 85 fillér. 1908. évi gépészeti 
zsebnaptár, mely a gépészeti tudni­
valók tárháza 1 korona 35 fillér. 

Gépész kiadóhivatalában:
Szeghalom.

Hirdetéseket
jutányos áron felvesz 
lapunk kiadóhivatala

Rákóczi-utca 20. szám.

Lapunk kiadóhivatalában kaphatók:
Most jelent meg! irta: henri oréville.

FRANCIA REGKNY.

Fordította
DUGOVICH IMRE.

Ára 50 fillér.

ft fftLU SZIVE Irta : M B. CROKER.
Fordította :

= ANGOL REGÉNY KÉT KÖTETBEN. DUGOVICH IMRE.
Ára a két kötetnek bérnieiites küldéssel 1 korona.

ftz Rntikrisztus Csodája. Irta: LAGERLÖF Z E L M A.
Német eredetiből fordította:

KÖRMÖCZY ERNŐ.
Ara a két kötetnek bérmeutes küldéssel 1 korona.

Nyomatott a kiadótulajdonos, Szent Antal Nyomda- es Irodalmi-vállalat

Keresztény cégek.
Pártoljuk a keresztény kisiparosokat és Kémkedik s<

Abrasich Mihály és Társai
bádogos. Szabadka. 1., Külo«ev-utoa 2*4

Balázs Piri Kálmán
*zUK3 ártó ón nyerges. Szabadka. V! 
kör, Halasi-ut 210. szám

Csajkás Lajos
<>rás és ékszerész. .Szabadka. VI. kör 
Deák utca IS szám. Szombatin Károly 
fényképész mellett

Dániel A. József
cserép kályhára ktiira. Szabadka. VI 
Harmat-utca 275. Telefonszám 14S.

Deák Isilfán épület- infilakato» 
v.” „ • és gépjavító üzlete
íszaondkan, Kid lay Albert-ni' a, I'rekosob-palota 
Klyalltil épiilet-ajtok és ublukvasnlóst, rítusokat 

r ^ o ro ti' kot. szi vatt y u< kutakat, v ans igvpek »> 
kerékpárok szakszerű javítását, szobai-songok és 
telefon hővezetés! és javítást.

Fekete Dezső és Társai
Palatínus -Bartu», kőfaragó és szob­
rász Szabadka. I. kör. Deák-utca 68,

Fekete, Temunovits és Társai
közmű- és divatáru kereskedése.
Szabadka \ II.. Szt-Istváii tér 10. Tolofon - 
száni di 1. Legolcsóbb bevásárlási forrás

Fimpl István
cukrász. Szabadka. VI Deák-utca 3 
Tolefomszám 206.

Fierst István
cukrász. Szabadka, I. Eötvös utca 8ö, 
l'elefonszám 381.

Fuszek M. utóda Amon Irma
virágcsarnoka. Szabadka, I. kör. Eg- 
ressy-utea. a színház mellett.

G-él Pálon disz temetkezési vtilln- 
"Bier lati». Szabadka V! V r 

Deák-utca 4. szám.

Gálik János
bádogosmester. Szabadka. Vili. kör 
Kossuth-utva 1.

Kovács Béla és Társa
varrógép- és kor»‘kpár-k»*rt>ske- 
dÓSO. Szabadka, Kazinezy-utea.

Kövecs F" P7G| 1101 Falap áru». 
nwwct#9 Szabadka. VMJ

kiír, Kossutii-utea 22. szóm.
Kuthy György fiai

husesarnoka. Szabadka, I. kör Deák- 
utca 64. szám.

Milánkovics András
kezmü- és divata ru k»*r<*skt*dö.
Szabadka, VI.. Deák-u, 18. Telefonsz. 3T7,

Moldoványi József
disztemetkezési vállalata. Szabad­
ka, \ 1. kiír, Deák-utca 5.

Morvái Antal és Novák Mihály
itiotorerőrv bercnd<*z»*tt márvány-, 
mozaik- és cementáru-gyára. Sza­
badka. (VIII. kör, Erzsébet-utca. a vasúti 
inddházzal szemben).

Milánkovics Simon
rftsziiI)ó. Szabadka, 1 \ ., Kákooi-u. 22

Siflis Gyula
hentesáru-üzlete és fílstöldéje.
Szabadka, VI, kör, Deák-utca I—2.

Szaiay Gyula
esztergályos. Szabadka, I , Damjanich.u

Szombathy Károly
fényképész. Szabadka, VI.. Deák-u. 3.

Sztipics Albert íffiL’vrSflíSl:
utca NO ik szám (Dohány-fél© ház).

Tumbász Ferenc
kezmíi- <*s divatáru kereskedő.
Szabadka, VII., Szt-lst ván-tér 358.

líukovits Gerö
norinbergi-. rövid-, diszmü-, női­
én uridivsitáru-ftzlet. Szabadka, I 

Deák-utca, Vermes féle házban.

min' szövetkezet könyvnyomdájában Szabadkán.
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mibenlétéről, céljáról >t )lt E v etovics Főtér 
helybeli káplán lumyevác nyelven. A hall­
gatók nagy lelkeM d-’s-el iratkoztak he a 
Katholikus Népszövetségbe, mindjárt akkor 
92iratkozott fei. a taggyiijtés nagyban folyik.

Megverték a dobot a zombori 
vörös szociálizmus felett.

Megírtuk már röviden, hogy mily csu- 
fos Kudarccal járt a zornb * rí jakabok vasár­
napi nagy (?) népgyiilése a városháza előtti 
téren. Erről a fényes sisérti (?) gv ülésről 
most a következőket jelenti zombori tudó­
sítónk :

A zoiubori vöröseknek m r rég folyik 
az oiruk v re a ezt a halálos bajt sehol 
sem tudják elállitani. Egykori hatalmas tá­
boruk a minimumra fogyott, le s a néhány 
visszamaradt elvtárs is csak „becsületből“ 
lézeng a pokolkorcsma üres helyiségeiben. 
Vasárnap ismét egy élesztgető»! kísérletnek 
voltunk szemtamii. A jakabok kegyelméből 
tekintetes úrrá lett Juriesics elvtárs volt a 
halottébresztő kuruzsló. Es a nagy torkú 
hangadó a politikai kuruzslásnak össze.-esz­
közeit felhasználta, csakhogy ismét uj életet 
öntsön a páratlan halottba, de hiába. Min­
den fáradtsága kárba veszett ; minden utcai 
éke-szólása eredménytelen volt.

A nagy lármával összehit elvtársakjkö- 
sul alig néhány szál pálinkásbutik jött e! s 
ha véletlenül nem a városháza előtti téren 
folyt volnz le a népgyülés, hát alig 5—6 
ember alkotta volna az „öntudatos“ tömeget, 
igy asonban jelen lehetett ott vagy 25 — 30 
kiváncsi ünneplő. Jurisicsut azonban a fel­
oszlás ezen biztos jelei sem hozták ki a 
sodrából, ellenkezőleg oly mosolygós ábrá- 
zattal szidta a vörösnadrágos kormányt, 
mintha minden a legnagyobb rendben volna, 
Többeknek feltűnt, hogy a székről hamja- 
bandázó Jurisios előtt egy más széket is 
felállítottak, mely egy darabig gazdátlanul 
bámulta kollégájának hátán szónokló vörös 
nyakkendős kuruzslóknak széleskörű frázisu 
ismereteit. Egyszerre csak a szokott időben 
megjelenik a másik szék gazdája is, a városi 
dobos s hatalmasakat dobolva elvégzi vasár­
napi moudókáját. Mintha egy tönkrement 
ember vagyonkájának romjai felett verték 
volna meg az elárverező dobot, oly hatással 
volt ez is.

Az emberek sejtelmes pillantásokat ve­
tettek egymásra és ragyogó arcukon meg­
látszott hogy örömük telük az e fajta mo­
dern temetésben. Csak egy véletlenül oda- 
vetődött papi ember volt komoly, mert ez a 
komikus temetés leikében más szomorúbb 
temetések borzalmait ébresztette fel: A vö­
rös szociálizmus által hitevesstett lelkek te­
metései. Es csodálatos egy jelenség! az 
elvtársak leghevesebb gyűlöleteknek tárgyát: 
az ott álló papot még iecsuhásozták

Valóban épületes egy temetés volt ez a 
pap nem hiába vetődött oda legalább csend­
ben mondhatta el a „Circuinde derunt“-ot. 
Zene helyett dobpergés közepette hangzott 
el a szokatlan gyászinduló s búcsúztató he­
lyett az istentagadás és a csuhásszidás mellő­
zesével 48-as azapulás volt az „Istenhozsád !“

A haladás utján.
(B) Népszövetségünk, ez a katholikus 

újjászületés legbiztatóbb kilátások közt meg­
indult mozgalma, legtöbb reményekkel ke­
csegtető szerve immár egy éves életre te­
kint vissza. Múlt év január 26 án Budapesten 
az ország szivében a magyarországi katho- 
likusok lelkesedése között kimondották, hogy 
vége a meghunyászkodó, a megaláztatásokat 
tehetetlen béketüréssei viselő katholicizmus- 
nak, jogaink, érdemeink, és erőink tudatában 
lefoglaljuk magunknak azt a helyet, amely 
minket megillet.

Es folyt a munka, lelkesülten, kitar­
tóan. biztatóan ; most már 150000 ember áll 
együtt, tömött, kemény sorokban, melyek­
től visszaielten az ellen s a melyekre re­
ménységgel tekint a sok megpróbáltatást, 
megaláztatást szenvedő magyar katholioizrnus

Ez az egyéves múlt nemcsak reményein­
ket tölti be, de sok Ígéretet ad a jövőre- 
A szervezet, melyet először kárhuzatos tö­
rekvésekre siettek megalkotni, nálunk is 
beválik; és nálunk kimüveltebb fogéko­
nyabb talajba gyökere tzik. De i módra, 
amellyel a szervezet jellegébe akarjuk vinni 
törekvéseinket, óvatos elővigyázatta! Kell 
ügyelnünk. Az élet tevék- nységének minden 
megnyílván illatában. szellemi, gazdasági 
alakulá-áhan meg kell keresnünk azt a mó­
dot, amellvel szervezeteinkbe vihetjük ér­
dekeinket, igényeinké:, törekvéseinket. — 
Erős szervezet - csak a benne megtalált 
előnyökre, értékekre vívmányokra lehet 
állítani. A népszüv- l.ség. a véle elvállalt 
kötelességek eOencrtékek épen sok előnyt 
ad, jogtanácsot, politikai előnyöket s ezzel 
összefüggésben minden téren emelkedést, 
érvényesülést, de mi ug\ gondoljuk, kap­
csolat ha kell véle hozni a kath. közérdek 
minden kívánalmát: összefusson benne, ha 
nem is közvetlenül az összes kath érdek. 
A köztevékenység minden terén munkát 
kell adni a népszövetségnek, nemcsak te­
kintélye. de hatalma is legven : ezzel ma­
gába szívja azokat az elemeket is. melyek 
közönyösek voltak véle szemben, vagy akik 
hatalma és élőn vet állal önnön érdekeiket 
elősegíteni gondolják Frogrammja mindig 
tágulni és tartalmasodul fog, erre azonban 
szükséges, hogy minden téren munkásságot 
és hivatást találjon a maga számára. Moz­
gató eleme, tényezője legyen az élet min­
den féle megnyilvánulásának. Az a nagy 
érdeklődés, amely a társadalom minden kis 
rétegében iráni« megnyilvánult, azt jelenti 
hogy tőle sokat várnak : viszont erre a vá­
rakozásra a népszövetségnek körültekintő 
munkásság árán kell érdemesnek mutatkoznia.

Es a népszövetség, amint közelebbről 
megyénkben látjuk, igyekszik megfelelni a 
várakozásnak. A hozzáfűzött remények ered­
ményekben váltak valóra; az időközben fel­
vetődött választásokba be vitte még kellő­
leg ki nem képzett erejét s a vállalkozás 
nem dics tejen eredményekkel végződött. 
Több községben a népszövetség jelöltjei vet­
ték kezükbe a kormányzást. Ok, ha a nép- 
szövetségi igazgatóság irányítása mellett a 
népszövetség gondolatainak érvényt szerez­
nek a községi közigazgatásban, növelni fog­
ják a helyi szervezet kihatását és szélesíteni 
medrét. Ezt el is várhatjuk tőlük.

Nálunk városunkban egyenlőre csak a 
fokozatos szervezkedés munkája folyik. A 
népszövetség eszméje eddig csak a hozzánk 
legközelebb eső rétegeket foglalta le ; de 
hitünk szerint vau még városunknak néhány 
ezer lakosa, amely megközelíthető a szer­
vezel számára. A múlt választás, amelyben 
tapasztalatunk szerint nem nyilvánult meg 
eéitudatesan összes erőnk és képességünk, 
sok adatot vetett fel erre nézve nekünk 
hasznos tanulságképen. Ezeknek birtokában, 
ezektől támogatva mondhatjuk azt a véle­
ményt : ha 2—3 ezer főnvi szervezett, be­
gyakorlott népszövetségi tábor lesz mögöt­
tünk, közigazgatásunk, politikai helyzetünk 
kérdései kedvünk szerint való megoldást 
nyernek.

Munkásságunk programmjába bevezet­
tük a házi agitáció!, lelkes híveink házról- 
házra járnak uj és uj katonák toborzásában. 
Dicséretre méltó eredmények követik fára­
dozásukat ,

A népszövetségi uj év küszöbén kö­
szönt jük a régi gárdát és uj munkásainkat ; 
a jelszavunk marad a régi : A keresztény 
érdekek megvívására tűrhetetlenül előre !

Mindenki sok boszusii*;nnk veszi elejét, 
ha irodai szükségletét tőlem veszi, mert nálam a 
legjobb minőségű üzleti könyvek, másold köny­
vek, másoló gépek, bevásárlási könyvecskék, 
írd- és levőipapirosok, borítékok, számla és levél 
rendezőik, Író és másoló tenták stb. irodai szerek 
olcsón beszerezhetők.

Előfizetéseket bel- és külföldi hírla­
pokra, folyóiratokra és divatlapokra elfoga­
dok, azokat pontosan házhoz is szállítom.

Iíivchí A. Nántlor
6s pipirkereskedése, konyvkOtés;éti Szabadkán,

Kiskápolnával szemben. — Villamos megállóhely

HI RE K.
Tájékoztató.

•Január HO. < függetlenségi kör bálje » 
Pest szálloda összes termeiben.

Február 2. Nagy prél" a l'est-aaálloda őse 
i ttu, termeiben

Február <1. A szabadkai magyar királyi 
posta altisztek mulatsága a re-it ai é~ ajkai szeren 
nsétlőnek javára, a Hungária nagy termében.

Február A. A „Barátság-1 móv műhelyt 
dalegyesület táncvigalma, a Pest-szálloda termeibe»

Február 14. \ keresztény szocialisták tóm 
x igalmtt, a kath. kör. helyiségeiben.

Február 14. Az ipartestületi dalárda tóne 
vigalma a Pest szálloda termeiben.

Február 17. A filharmonikusok hanveraeny•
Február 21. A szabadkai müpártolók köré 

nők és ro á. v. altiszti körnek táncvigalma nr. 
altiszti kör helyiségében.

Február 21. A katholikus legényegylet tánc 
\ igaima, saját helyiségeiben.

Február 28. A katholikus legényegylet 
bohóoeztőlye, saját helyiségeiben.

Zornbor város közgyűlése. %utá­
bor »zäh kir. város törvény hatósági bizott­
sága február hó 5-én délután 3 órakor tartja 
rendes közgyűlését. A tárgysorozatból ki­
emeljük a következőket : Miniszteri leiratok. 
A vározi tanács előterjesztése a városi be­
csüsök nyugdíj jogosultságának és lakbéré­
nek megállapítása alkalmából szükségesnek 
mutatkozó szabályrendeleti módosítások tár­
gyában, A városi tanács jelentése a Zornbor 
— Obecset vasút részére átengedendő terület 
tárgyában. A városi tanács jelentése a cso- 
nopiyai úthoz felhasznált területek megvé 
tele tárgyában. (II. szavazás.) A magy ar kar­
melita rend kérelme a szív ad ut megszüki- 
tése folytán fennmaradt terület átengedése 
iránt. (I. szavazás.) A városi tanács jelen­
tése a gazdasági munkásházak telkeinek ki­
jelölése tárgyában. A városi tanács jelen­
tése Fratricsevits János ügyész irodatisztnek 
hivatali állásáról való leköszönése tárgya 
ban. A városi tanács jelentése Knappig An­
tal gazdasági intézőnek hivatali állásáról 
való leköszönése tárgyában. A városi tiszti 
ügyész jelentése a városi szabályrendeletek 
csoportosítása és átdolgozása tárgyában. A 
városi tanács előterjesztése a Ferenvz-csa- 
torna rakpartjának kibővítése tárgyában. A 
városi tanács jelentése a bezdáni utón ké­
szítendő nyári ut tárgyában. A rendőrkapi­
tányi hivatal előterjesztése hatósági htisszék 
felállítása iránt. Fest vármegye közönségé- 
oek átirata egy közigazgatási bank létesí­
tése tárgyában. Debrecen szab. kir. város 
és Hajdú vármegye törvényhatósági bizott­
ságának átirata a „Ne terriere“ kezdetű pá­
pai devretum érvénytelenítése tárgyában » 
m. kir. kormány és képviselőházhoz intézett 
feliratuk pártolása iránt. A kulai posztógyár 
kérelme részvényeinek jegyzése iránt. Az 
önkéntes tűzoltó testület kérelme az ideig­
lenes laktanya ágyakkal leeadő felszerelése 
iránt. A róm, kath. tantestület, kérelme a 
lótesitietni tervezett fiiz.telep költségeinek 
elvállalása iránt.

Szabadka költségvetése. Szabadka
1909-dik évi költségvetését a belügyminisz­
ter a maga teljeségében jóváhagyta. A jó­
váhagyó leirat ma érkezett le a városhá­
zához.

— Ferenc napja. Ma ünnepelték Mez- 
uerics Ferenc felügyelő igazgató névnapját. 
A tantestület minden egyes tagja sietett 
sxeretetének és tiszteletének kifejezést, adni, 
megjelenve a felügyelő igazgató otthonában. 
De a társadalom minden egyes osztályának 
képviselői is megjelentek, hogy azon őszinte 
óhajuknak adjanak kifejezést, legyen Sza­
badka tanügyének közvetlen felügyelete még 
sokáig oly kezekbe letéve, mint aminő ke­
zekben letéve most van.

— Az idei sorozások. Az 1909. évi 
fősorozás a vármegye területén a következő 
beosztással fog megtartatni : a zombori já­
rásban március 8 —13-ig, az apatini járásaan 
március 16—20 ig, a bácsalmási járásban 
március 22—31-ig, a bajai járásban április 
6 — 16 ig, Zeuta városnál március 1—4-ig. a 
zentai járásban március 6-10 ig. Magvar- 
kanizsa városnál március 23 -16 ig, az óbe­
csei j-ban 18 — 28 ig a topolyai j ban máro. 
29-től április 5-ig. a palánkai járásban tnáre.

■ m-m v
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ő lli^; a ku 4! járásban m»rviu> M —^1 iii■ 
m újvidéki jár,i.-tiaii március 22 -I1^'K “
nti-ii járá-!>Hi! április 2 8 it' * »sehly.ti já­
rásimé április 14 - IS ig .« hó L.ígi járásban 
április 20 27-lg.

Tanitóválasztás. Kvaüduk F»-t»•:- 
m'liulv gliiistrHsi tanítót szundi tanítóvá 
váln-zUeták. (Lurogon pedig Sárközt IV- 
ren zel v alu-ílutt ák meg.

Tűzoltó kinevezések. A pug.u- 
w,.st,.| Ki'S l en m 7 tűzoltót IÜ7 i.' kocsissá 
Ihmkuvics Kiíró!v, napidijus tűzoltó; tutid- 
tóvii nevezte ki.

A szent Vince egylet rendes évi
közgyűlését február hó elsején, hétfőn dél- 
üt.ín öt órakor tartja, a szent Ter-r p'*ká 
ni.in, melyre n tgokat és .»« érdeklődő...*! 
meghívja a* elnökség

A magyarkanizsai t .r / s g r
malommal Kapcsolatos Milkti féle nagy fa- 
kereskedési jobb módú gazdákból alakult 
r- zvénvtársa'ág vette m g. az uj tulujdo- 
nos február elsején lép jogaiba

A keresztényszociálisták tánc­
vigalma. A szabadkai kere-zt- ny-zo. mii-iák 
február hó 14 én, a K atholiku- Kör helyisé­
geiben tartják ez idei farsangi táncom at 
'águkat

Az erkölcstelen irodalom alkonya
A hamburgi rendőrség minden erkölcstelen 
könyv és uj-.ig utcai eiórusitá-ál egy szerűen 
betiltotta A felsorolt újságok közt. szerepel 
a Simplii issiinus is. mely már Magyarország­
ból is ré-g ki van tiltva \ mi rendőrségünk - 
nek is ilv radikális eszközökké; kellene fel­
lépni a pornográfia ellen

— Az ellopott suba. Brindza dános,
Y. kört fuvaros panaszt emelt ma a rendőr­
ségnél. hogy ismeretien tettes r lovaira terí­
tett, till korona értékű subáját ellopta az ; 
alatt, míg ő a szekérre trágyát rakott.

ÚJDONSÁG! MOST JELENT MEG I
I ónui Frnn l~,; maK.var dal és népdal énekre
Ldliyi HlllU tiH zongorára zeebkiadásbuu éra 

kötve 2 korona.
CHmbuiniozók. Dulkiiívse. Magx ar dalok és nép­

dalok gyűjteménye Krúdy Andortól iseb- 
kiaditshan k ive ára 2 korona

VfiC7tnlánvÍ w'rsok , anvi Kn"~ zenéjével,IXUva-lUlClIlJ I három dal énekre és zongorára, 
ára ! korona.

K apbaVÍk
H i<: i >i a > rs >i <% u

könyv- és zenemű kereskedésiben 
S Z A B A I» KÁN, F ö T K H.

A legújabb zenemüvekből és szépirodalmi munkák 
újdonságaiból állandóan nag) raktár

A titokzatos betörő.
Mai számunkban megírtuk, hugx a 

rendőrség egv titokzatos betörőt tartózta­
tott le, akit a lakásán talált munkaktinyv 
tanúsága szerint Bállá Lajosnak hívnak és 
a foglalkozása pineérség lenne.

A titokzatos betörő még mindig ko­
nok hallgatásba van merülve, annál inkább 
kezdenek azonban beszélni azon táviratok 
melyek a mi rendőrségünk távirati tudako­
zódásaira válaszképen érkeznek.

A bajai csendőrség jelenti például, hogy 
Bállá Lajos, n konokul hallgató idegen Ba­
ján 1908. évi november 20-án szállásadójá­
tól hatvan korona értékű tollnemüt lopott.

A háestopol\ ai csendőrségtől már nem 
épen megtisztelőül,. de terhelőül) felvilágo­
sítás érkezett. Bállá Lajo- ott ugyanis a 
múlt év december 27-dikéről 28-ilikára vir­
radó éjszaka I’at aki József korcsmám.- mű­
tősének a-ztalfiókját feltörte - abból 120 
korona készpénzt lopott eh

Bállá ebből sem akar ugyan semmit 
sem éli merni, de vannak bácstopolyaiak.

BÁCSKÁI NAPLÓ

akik emlék «nek a betörő alakjára Bah* 
sz-mélyleirasaban a betörőire védnek ráis­
merni A ! áe«t .ipoiy ai c-endűri.. g m a; .,»( 
kéri a tni rendőrségünktől «dj* ki neki a 
konokul hallgató ideget. -/,> inh.-v és vég«*;t. 
Ig\ azután majd csak megtörik a j.-g « 
Baltáról lahtiiíik illetve lerántj <k t lep

INNEN-ONNAN.
A pályaudvaron tegnap ,.r, 

ról izgató' tan -» <iuh ír. a -za 
úriember

Hordár rend Ar, áBomá-ronol
kiáltozta .-- sze vissz i es amik ■ köré;, 
reglett i gv csomó ember • -s a c-oporthun 
i-gv ismerősi i- aki vart rá a pályaudvara') 
kétségbeesve panaszolta el esetét ;

liven pech, ilyen pech! A nagv k>> 
zitiiskána1 ellopták 1 Egy linóm disznóbőr 
koffer, tele volt fehérneművel , - ajándékok 
k ai, amiket a fele* ' ge nn-k hoztam ! Ilv-n 
pech ! (Lak nekem lehet ilyen permem '

Amíg igv siránkozott a vasutas em 
berek bejárták az egész vonatot kerestek- 
kutat'ak, de nem találtak semmit. \ k -ffer 
▼ égérv.•nyesen eltűnt A kárvallott«; a ba­
rát ja utólagos okoskodással é-< - -emrelm
óvással is illette ;

- Látod látod, ha egy koronát restki 
lustái volna és liebiitositutt.-.i v,,na a pod- 
gvás/.H lat , most a pudgyá»*biz--sit-.> társ*- tg 
megtériteiié a károdat 1

A7 úriember majdnem sírva fakadt 
Ne bosszants ember kiáltott*

síinte magánkiviil barátjára Hiszen ép­
pen az a rettenetes pech I Bebiztosítottam a 
pogvászt, de a biztosítási bár at beletet­
tem a koffi-rhe 1

SZINHA Z.
Szcrencsemalacz.

Hat biz ez egyszer nem sok szerencsét 
hozott színészeinknek ez a badarsággal és 
szamársággal elegyes újdonság mert 
szerencsésen megbukott. Sok mindent he­
reit már a bzabadkai színházlátogató koz n 
ség gyomra ; de ért a suletlen malactól 
már nem tudta megemésztem Egy hangú vé­
leménye szerint lomtárba Valiinak it-'-lte 
Librettója olyan silány, hogv akármelyik 
gimnazista különbet tudott volna írni Mu­
zsikája meg össze van lopkodva a Gésákból, 
Bálkirálynőből, meg még vgv csomó ma­
idegen operettből. Lgv szóval kútba eselt az 
egész német múzsa meg i ráfordított fáradt­
ság i- Igazan kár volt színészeinknek törni 
magukat ezért a malac-ágért, mert bizony 
szerencsétlenséget hozott rájuk. Az előadók 
minden igyekezete sem tudta feltartóztatni 
a legsiralmasabb kudarcot Tófii József eset­
len herceg volt . kínos vergődése rossz be­
nyomást telt hallgatóira. Nem neki valók 
még az ilyen szerepek. Sokat kell még ma 
gát gyakorolni a játékban hogy biztosak le­
gyenek mozdulatai Az énekművészeiben is 
sokat kell még neki tanulni, hogy ne le­
gyet) kénytelen folyton a karmesterre bá­
mulni. A dirint* elég bájos volt ; de hangja 
nak nem tudott ura lenni Ligethy és Nagy 
1 mre alakításai keltettek csak derültséget. 
A többiről nincs más feljegyezni valónk, 
mint az. hogv a szerencsétlenséget nem ők, 
hanem a három német malaca zúdította a 
direktor fejére Azt azonban ideiktaijuk, 
hogv * karmester német vezérkönyvből 
dirigált.
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t Krctm fogja majd. mim ömlik 
meleg-n-g a szivén, a csontjain

Múltjaimon t A lábatárálioe
Vb!
/‘tő »K.» Ml baj* vau V Ilit ze la *i? 
f'isrzt Fáj It! I- Illeg itt Is Nem kel- 

voina estembe juttatnod a t -untjaimat 
Mindjár' elfogott a fájdalom Jé. r.-gen órw 
lik már bennük.

/Ni,.»fa-» Mi ?
tő« ;r Kh! Mi 1 \ k issvé-nyci. • nher 

nek e keli mondania minden élvezetről K 
legnagyobb élvezete ha spiritusszal meg 
k.inforral dörzsöli maga

/Neu »kn Jaj. Vince bácsi, azért vsa 
hát magának mindig olyan kánfors*aga /

Lő íz Nem tudom, c-ak azt tudom 
bízón ibolva-zagoiu az nincs (I.etil.) 
vagvok vén de ez az .vkozott közt- 

; meg hozzá ha e-zenibc i< juttatják 
l’trotka Es m- ri nem gyógyítja magát * 
liners Eh! Mért nem ! Nme* aki ápol­

jon Látod eljöttem hozzatok szabad leve­
gőre, de eh. nem segít itt a szabadi* 
vegő. Ápolás, ápolás kell

/'írutk.i Istenem, ká' nem vigyázunk * 
mi is magára, nem apó juk

hogy 
N etil
vény

Linsjs Hat persze! Nem i« ezt mon 
doni én . hanem kellene valaki aki dörzsöl­
jön, begüngy ölítseu. őrizzen Száz dologra 
is sgüksé.g volna lelkem, ezt pedig csak 
otthon kaphatni meg ha van 
bor mellett

valaki

SZmomiOÉKl TAKARÉKPÉNZTÁR és kereskedelmi RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
SZABADKA, KOSSUTH-UTCA, SAJÁT HÁZBAN. •** Bejárat a főkapun.

Elfoaad ÖBtétOköt takarékbetéti könyvecskékre és folyószámlára n
^ kamatozás mellett. (A betétkamat adót az intézet sajátját

I jossitfíinltol váltókat jutányos kamatlábbal.

HARMADIK .IKLKNKT
( F.l ’bbiek A,/,un i

/ti/óm (Alacsony, kövér ember mo­
soly gén. arcéul A hal hóna alatt sakktáblát 
hoz. ugyancsak balkezében tartja < kalapját, 
a jobbkezes-«! az izzadt-ugot toröli m ar a- 
ról.) Ni ni. tv vagy itt >

Fin.-z# ; Hu hol kellene lennem, ha 
nem itt Minden áldott nap irt vagyok ugyan 
abban az órán*», egy és ugyanazon perc 
ben Hanem te rendesen elk- si-1

difim (,A sakktáblát ai asztalra te-zi 
é, kiny i ja j ){•••.tv.-.ete- -ok baj u ven hí 
ái «okkal ; egy liete dolgoznak már a kerí­
tésen (Feladója a -ak k figurákat )

bár ne a.k alma! .«iikodjam ?
Fin Maradj s.sk nem háborgatsz 

r /Nő .lka Tudt> '• tudom; il«- a veszte* 
rendesen engem hibáztat. Inkább félreállok 
az útból (Folyt, kiv.f

méltányos 
jából fizeti.

ü XS-lt- 4
KervK/.tviiyek csuk keresz­
tényeknél v n s á r o IJ a t o k.

:



BÁCSKAI NAPLÓ Ssabadka, 19U0 január 30

1 kalocsai érseki uradalmak igazgatósága.
1 18/1900. szám. 702-2—1

Hirdetmény.
A kalocsai érseki uradalom a kalo­

csai és hajósi kerületi gazdaságokban 
elhullott állatok után származott dög­
bőröknek vállalati utón leendő eladá­
sára 1909. övi január hó 1-től 3 évi 
időtartamra zárt Írásbeli ajánlatok utján 
megtartandó árverést hirdet ; az árve­
rés 1909. évi február hó 15-én dél­
előtt 10 órakor alulírott jószágigaz- 
gatósági irodában fog megtartatni.

A zárt írásbeli ajánlatok 100 K, 
azaz Egyszáz korona bánatpénzzel a 
kalocsai érseki uradalom főpénztáránál 
lesznek a fent kitett időig benyújtan­
dók. mely összeg az ajánlat elfogadása 
esetén a szerződéses vállalat biztosi­
tékául fog szolgálni.

Kalocsa, 1909. január "27.
Kalocsai érsekuradalmi 

jószágigazgatóság.

Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy »
Koeeuth-utcában levő

„Európa“ Kávéházat
Átvettem.

Az ünnepélyes megnyitást folyó hó 31-én 
tartom meg. moly alkalommal minden személy 
egy ingyen tómliolrt-jegyet kap.

Felhívom a n. é. közönség h. figyelmét arra, 
hogv a megnyitástól kezdve az italok, úgymint: 
pezsgők és butéliás borok arait tetemesen le- 
szállítom.

A tombola-tárgyak: sült malac és különféle 
pezsgők és sok egyéb értékes tárgy megtekinthetők.

A megnyitáson az első tambura-zenekar 
fog játszani.

Magamat a n é. közönség b. figyelmébe és 
pártfogásába ajánlva, vagyok

tisztelettel

Kiss István*
701_o 2 az .Európa- kávéház tulajdonosa.

Telefon-szára 369.

U

•• M

villanyberendező mííhelye
o Szabadkán, o 

l kör, Köieles-utca 249-ik számú saját házában.
— 4ti2—106— 1)8

Vízvezeték- és fiirdöberendezések
a legújabb rendszer szerint. 

Javítások gyorsan és szakszerűen 
több évi jótállással.

Költségjegyzék díjmentes gyári árakon.

########### Vágott tűzifa.
Színházi előadás után

KABARÉ
az „Otthon“ kávéházban.

Kétéves gyertyán, szil és bükk 
vegyítve, métermázsánkint 1 forint 
10 krajcár. - 500 kilogramm vételim 
házhoz szállítva.

Telotoii :$0«.

708—10— 1

WWWWw w

Tisztelettel

Frank Sándor.

Lapunk kiadóhivatalában kaphatók:
ül Most jelent meg! irta: henri gréville.

KLEOPÁTRA.
FRANCIA REGÉNY.

Fordított» :
DUGOVICH IMRE.

Ára RÓ fillér.

Irta M B. CROKER.
Fordította ;

ANGOL REGÉNY KÉT KÖTETBEN. DUGOVICH IMRE.
Ára a két kötetnek bérmentea küldéssel 1 korona.

H fitLU SUft

Hirdetéseket
jutányos áron felvesz 
lapunk kiadóhivatala

Rákóczi-utca 20. szám.

Hz Hntikrisztus Csodája.
Irta: LAGERLŐF ZELMA.

Német eredetiből fordította :
- KÖRMÖCZY ERNŐ.

Ára a két kötetnek bérmentes küldéssel 1 korona.

A főtisztelendő Papság figyelmébe !
Tisztelettel értesítjük a Kaloesamegyei «tisztelendő Papságot, hogy alantjegyzett nyomtatványok egyházmegyénkben előirt szöveggel raktárunkon készén alianak s így

. . .1.1- ~_í... * ^ i'_doH.'.T.nl orróllithotink Moo-randnlnonol tilatrnmln a ruL’tári 07Ám inl-znu«

nyomtatvány megnevezése
Ara

kor.

ivenként
8

az alapitványozott 

szent misék pénz- 

szent misék pénz-

ltján

Kereszteltek anyakönyve (merített papíron)
Bérmáltak anyakönyve „
Egybekeltek anyakönyve „ -
Meghaltak anyakönyve .
Mise alapit vány ok naplója 
Cselekvő és szenvedő állapot 

szent misék pénztáráról 
Számadás az alapitványozott 

táráról, beliv
Számadás az alapitványozott 

táráról, kiiliv
Kegves alapítványok naplója 
Kegyes alapítványok pénztári számadása beliv 

„ „ " . . » küliv
Templompénztári napló 
Tempiompénztári számadás kiiliv 

„ „ beliv
! Relatio de statu Varochiae 
! Consignatio oonjugum in divortío viventium 
i Consignatio illorum, púi relgionom mutarunt 

Consignatio mixtorum matriinoniorum 
I Tabell. conspectus matrimoniorum merő civil.
: Ertesitvény népoktatási intézetekről 

Inlormatio de Capellnnis 
lnformatio de Carochis

Ki nyomtatvány szükségleteit nálunk szerzi be, nemcsak olcson 
való terjesztését is elősegíti, miért is kérjük a «tisztelendő Papság 

Szabadka, 1908 jnliua 1.

10 péld.

10 pőld.
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08
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08
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06
05
06
06
06
06
06
40
40
40
40
20
40
30
40

Rak- !|
túri
BZ.

A nyomtatvány megnevezése
Ára

kur. 1 till.

m Kivonat a kereszteltek unvakönvvéből (mer. papír) 50 drb 1 50
20 Születési bizonvitvány polgári házasságkötéshez 60 drb 1
21 Bérmacédula 50 drb 20
22 1 Kivonat az ogvbekeltek anvakunvvéből (mer. papír) 50 drb 1 50
23 Kivonat a meghaltak anyakönyvéből (mer. papír) 50 drb 1 50
24 ! Családi értesítő .60 drb 1 50
25 : Eljegyzés értesítés 50 drb 1
25b 1 nsinuatio sponsalium 50 drb 1
26 Dimissio 50 drb 1
27 Alapitó levél '25 drb 1
28 Nyugt ukönv vöcske az eg vb. pénzt, adósai számára 26 drl) 1
29 Tabell. Rolatio de Visitatione Vice archi diacon. 10 péld.' • 40
30 Latin misejogyzék 10 iv . 40
81 Párbér napld

IV

1 ) iv 4U
82 Kötelezve 50 drb 1
33 Gvónó cédula 600 drb
34 Esketősi 1 nzonyitvánv anyakönyvi bejegyzéshez 60 drb 1

36 tn Eljegyzés szerződős (magyar szöveg) 60 drb 1 .

36 n . (német szöveg) 50 drb í 1
36b „ (bunyeváo szöveg) 60 drb 1

0836 .legvesok anyakönyve (merített papír) i ven cént
37 Hirdetési bizonyítvány ■60 drb 1
38 Rapulnro 10 iv , 00
39 Iktató- és kiadókönyv 100 iv 2 1 50

és gyorsan jnt Ízléses nyomtatványokhoz, hanem ez áltál a keresztény eszméknek sajW 
kegyes pártfogását.

Szent Antal Nyomda- és Irodalmi-vállalat m.
IGAZGATÓSÁGA.

sz.

Nyomatott a kiadótulajdonos, Szent Antal Nyomda- és Irodalmi-vállalat miut szövetkezet könyvnyomdájában Szabadkán.


